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ABSTRACT

To wunderstand and analyze International
Law Language (ILL)* , one should consider
many cognitive- linguistic factors which
have to be determined in its own place. The
common languages of IL include two official
languages of International Court of Justice
(ICJ), English and French, and the UN ones,
Arabic, Spanish, English, Chinese, Russian
and French, in which texts and instruments
and made and concluded. According to the
evidences, it is considered that IL lawyers
and researchers of our country, like some rare
cases, should be familiarized with “cognitive-
linguistic” components to perceive “semantic-

1. According to our studies, this is the first time that this acronym
is used and it is because of new model of comparative studies
between linguistics and language of international law which is the
first time that is done in this paper
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pragmatic” phases of IL languages specially English and French in
the best way. In this paper, therefore, we are to analyze in detail some
linguistic aspects of IL languages in a comparative method. Which is
going to be important in this article is that all of the conclusions are
mad by comparative model of analysis between most useful languages
of International Law.
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Extended Abstract]

Linguistics and international law; is a very important concept of interest in
which we should work hardly to extract all of its dimension. This interdisciplinary
research tries to define borders of linguistics and international law language.
As we know perfectly, no all of the people from all across the globe produce
texts in English, but rather, there are too many people which are not able to
understand or produce oral or written texts in that language. That is why we
say that, especially in specialized languages like international law one, all of
the organizations should try to recognize the nations and countries in which the
people or organizations can not necessarily produce texts in English or French.

Producing IL (international law) texts and instruments in English requires
sociological background of English, like it happens for French, like specialized
languages of International law. So, if we are to settle disputes in all of the
grounds, we should first recognize rights of people from all across the globe
in order to be fair. Today, IL texts are being produced in English and French,
but, the main question is that what is happening while these types of texts are
being reproduced? We know, as a matter of fact, that producing language signs
requires all of the cognitive, pragmatic and extra linguistic background of
societies and that is why the main question arises here: how can we speak about
justice, human rights and so forth while they have different connotations in the
other languages?

Recognizing linguistic differences of languages is not a simple concept.
It starts from linguistic sign and terminates in pragmatics, extra linguistics
and cognitive aspects of language. Therefore, when we are speaking about
terrorism, what kind of definition do we refer to? If we do not consider these
differences while producing language of international law, of course, we would
have problems while we are looking for interpreting it.

From all mentioned above, it is referred that interdisciplinary view to
international law, especially working on linguistic and pragmatic matters,
helps us to decode meanings and more than it, which is spoken in pragmatics,
“referents” and “intentions” of IL producers, lawyers and organizations. It can
guarantee the truth freedom of mankind if it is practiced in its own way. Some
European scholars like Sperber and Wilson have worked on principals nhamed
“cooperation” while some others like Maria Victoria Escandal have worked
on the other topics like pragmatics and discourse analysis. These types of
researches help to see the main idea of this article. That is why there are lots of
differences and disputes in this regard. That is because some specific countries
speak in English and French languages while the other nations are not speaking
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in them. What happens? They have to try much more to understand well the
main concept or intention of the user of English. And that is why we see lots of
disputes and conflicts while interpreting texts and instruments in international
law.

Therefore, linguistics and pragmatics more than cognitive view to producing
and interpreting process of language of international law could be important
for all of the international actors and subjects to know how to react or how to
interpret when it is necessary. If no, there is going to be much more conflicts
than before especially because IL text producers and users are not considering
the other nations interests and ideas. If “justice” has the same idea and scope
in Farsi, how can it be interpreted while Islamic Republic of Iran and the
other Persian states are not original speakers or users of English of French?
So, who can guarantee that there is not going to be any violation or breach of
international law rules?

As a result, international law should be considered like an interdisciplinary
field which should be considered from different viewpoints in especial, linguistic
and pragmatic one and if not, there is going to be a very huge doubt about the
true result of IL instruments specifically which are made in the UN general
assembly and the other international organs. This research, finally, tries to link
ideas from linguistics to international law in order to see the real result.
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